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Lugege kasutusjuhendit tähelepanelikult. Järgige hoiatusi ja 
ohutusmärkusi. Hoidke need juhised edaspidiseks alles. 
Kasutusjuhend peab olema kõikidele kasutajatele kättesaadav. 
Kui annate seadme kellelegi teisele, andke sellega kaasa ka 
kasutusjuhend. 

 

1. KOMPLEKTI KUULUB 
Kontrollige, et pakend oleks kahjustamata ja et kõik vajalikud osad oleksid olemas. Enne seadme 
kasutamist kontrollige, et seadmel ega selle tarvikutel ei oleks nähtavaid kahjustusi ja et kogu 
pakkematerjal oleks eemaldatud. Kahtluste korral ärge seadet kasutage ja võtke ühendust seadme 
edasimüüja või klienditeenindusega (aadressi leiate kasutusjuhendist).  

• Automaatsed lokitangid 

• Selle kasutusjuhendi koopia

2. MÄRGID JA SÜMBOLID 
Seadme ja tarvikute pakendil ja andmeplaadil kasutatakse järgmisi sümboleid: 

 
Tähistab võimalikku peatset ohtu. Selle eiramisel võite saada surma või raskelt vigastada. 

 
Tähistab võimalikku peatset ohtu. Selle eiramisel võite saada surma või raskelt vigastada. 

 
Tähistab võimalikku peatset ohtu. Selle eiramisel võib tulemus olla kerge või väiksem vigastus. 

 
Tähistab võimalikku kahjulikku olukorda. Selle eiramisel võib seade või selle lähedal asuvad esemed 
saada kahjustada. 

Oht! 
Seadet ei tohi kasutada vee läheduses 
ega vees (nt kraanikausis, duši all või 
vannis)! 

Pakendimaterjali identifitseerimise tähis 
A = materjali lühend, 
B = materjali number: 
1- 7 = plast, 
20- 22 = paber ja papp. 

Lugege kasutusjuhiseid. Tooteteave 
Tähtis teave. 

Seade tuleb kasutuselt kõrvaldada 
vastavalt EÜ WEEE-direktiivile (elektriliste 
ja elektrooniliste seadmete jäätmete 
direktiiv). 

CE-märgistus 
Toode vastab kehtivatele Euroopa ja 
riigisisestele direktiividele. 

Ärge visake ohtlikke jäätmeid sisaldavaid 
patareisid olmejäätmete hulka. 

Nõuetekohasuse hinnang 
Ühendkuningriigis. 

Tootja. Importija sümbol. 

Sorteerige pakendi osad ja kõrvaldage 
need kasutuselt vastavalt kohalikele 
eeskirjadele. 

Sorteerige toode ja pakendi osad ja 
kõrvaldage need kasutuselt vastavalt 
kohalikele eeskirjadele. 

Tooted vastavad EAEU tehniliste 
eeskirjade nõuetele. 

II kaitseklassi seade. 
Seadmel on topeltkaitse. 

  



3. HOIATUSED JA OHUTUSMÄRKUSED 
HOIATUS! 

• Seadet tohib kasutada ainult ettenähtud eesmärgil ja kasutusjuhendis 
märgitud viisil. 

• Lapsed (vähemalt 8-aastased) ja isikud, kellel on tavapärasest väiksemad 
füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed või kellel puuduvad piisavad 
kogemused või oskused, tohivad seadet kasutada nende ohutuse eest 
vastutava isiku järelevalve all või juhendamisel ning nad peavad täielikult 
mõistma kõiki seadme kasutamisega seonduvaid ohtusid ja vastavaid 
ohutuseeskirju. 

• Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
• Lämbumisoht! Hoidke pakkematerjale lastele kättesaamatus kohas. Lapsed 

võivad need suhu panna ja alla neelata. 
• Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldustöid teha ainult järelevalve all. 
 

OHT! 

• Ärge kasutage seade, dušinurga, kraanikausi ega mõne muu vett 
sisaldava anuma läheduses. 

• Elektrilöögi oht! Ärge pange seadet vette ega muusse vedelikku! Kui seade 
peaks vaatamata ettevaatusabinõudele vette kukkuma, ärge tormake seda 
kohe välja võtma! Esmalt lülitage välja kaitsmekapi kaitse ja seejärel 
tõmmake pistik seinapistikupesast välja. 

• Seadme kasutamisel vannitoas tõmmake seadme pistik alati pärast 
kasutamist seinapistikupesast välja, sest vee lähedus on ohtlik ka juhul, kui 
seade on välja lülitatud. 

• Täiendava kaitsena soovitame vannituppa paigaldada rikkevoolukaitsme 
(F/RCD), mida läbiv vool ei ületa 30 mA. Küsige nõu elektrikult. 

HOIATUS! 

• Seda seadet ei ole soovitatav kasutada kommertseesmärgil. 
• Kui seadme toitejuhe on kahjustada saanud, peab selle ohu vältimiseks 

asendama tootja, tema klienditeenindusosakond või sarnase 
kvalifikatsiooniga isik. Ärge kasutage seadet, kui see on saanud kahjustada 
või seadme töös esineb tõrkeid. 

• Ärge sikutage, keerake ega painutage toitejuhet 12. Ärge kerige toitejuhet 
12 ümber lokitangide! 

• Ärge puudutage varre kuumutusosa 4 kasutamise ajal, sest see läheb väga 
kuumaks. 

• Tulekahjuoht! Asetage seade ainult kuumakindlale pinnale. 
• Tulekahjuoht! Seadet ei tohi millegagi kinni katta. 
• Tulekahjuoht! Ärge kasutage seadet parukatel. 
• Põletushaavade ja tulekahju oht! Seade võib minna väga kuumaks. Hoidke 

kuuma seadet ainult käepidemest 7. 



4. SEADME KIRJELDUS 
1. Käepide 

2. Temperatuuriekraan  

3. Temperatuurinupp  

4. Sisse-välja lülitamise nupp  

5. Pöördliides  

6. Toitejuhe 

7. Jahe ots 

8. Ioonide väljalaskeava 

9. Tugijalad 

10. Varre kuumutusosa 

11. Vastupäeva pöörlemise nupp  

12. Päripäeva pöörlemise nupp 

5. KASUTAMINE 
Kasutamiseks ettevalmistamine 
1. Enne lokitangide kasutamist kuivatage juuksed täielikult. 
2. Veenduge, et juuksed on puhtad ja neis pole soenguvahendeid. See ei kehti toodetele, mis 

kaitsevad juukseid kuumuse eest. 
3. Kammige juuksed siledaks. 
4. Kasutage seadet kuival pinnal, mis ei juhi elektrit. Kuivatage käed hoolikalt. 

Kasutamise alustamine 
1. Seadme sisse lülitamiseks vajutage sisse-välja lülitamise nupp 10 kaheks sekundiks alla. Seadme 

temperatuuriekraanil 8 kuvatakse temperatuuriseadistus. Ioonide väljalaskeavast hakkab eralduma 
ioone. 

2. Temperatuurinupust 9 saate valida soovitud temperatuuriseadistuse (170 °C, 190 °C või 210 °C). 
Valitud temperatuuriseadistus hakkab vilkuma temperatuuriekraanil 8. Kui seade on saavutanud 
töötemperatuuri, läheb temperatuuriekraan 8 püsivalt põlema. Seade on nüüd kasutusvalmis. 
Soovitatavad temperatuuriseadistused vastavalt juuksetüübile: 

Temperatuuriseadistus Juuksetüüp 

170 °C Peened, haprad või värvitud juuksed 

190 °C Normaalsed juuksed 

210 °C Paksud ja lopsakad juuksed 
 

3. Jaotage juuksed umbes 2 cm paksusteks salkudeks. Hoidke juuksesalku seadme otste vahel. 
4. Juhtige juuksesalgud vastavalt näidatule (vt väljavolditud lehekülje joonist A) kahe varre 

kuumutusosa 6 vahel asuvasse pilusse. Jälgige, et temperatuuriekraan 8 oleks teie suunas. 
Veenduge, et käe ja varre kuumutusosade 4 vahele jääb piisavalt ruumi.  

5. Juuksesalkude sisse- või väljapoole kerimiseks vajutage ja hoidke all vastupäeva pöörlemise nuppu 
5 või päripäeva pöörlemise nuppu 6, kuni juuksesalk on täielikult ümber seadme keritud (vt 
väljavolditud lehekülje joonist B C). 12 sekundi pärast kõlab helisignaal ja lokk on valmis. Pärast 
helisignaali tõmmake seadet alla ja juustest välja. 

6. Korrake seda kõikide juuksesalkudega. 

Pärast kasutamist 
1. Lülitage seade pärast kasutamist või kasutamise katkestamisel välja. Seadme välja lülitamiseks 

vajutage sisse-välja lülitamise nupp 10 kaheks sekundiks alla. Temperatuuriekraan 8 kustub. 
2. Tõmmake pistik seinapistikupesast välja. 
3. Asetage seade stabiilsele, horisontaalsele ja tulekindlale pinnale jahtuma. Jälgige, et varre 

kuumutusosa 4 ei puutuks vastu pinda. 
4. Oodake, kuni varre kuumutusosa 4 on täielikult jahtunud. Pange lokitangid hoiule kuiva, lastele 

kättesaamatusse kohta. 

6. PUHASTAMINE JA HOOLDUSTÖÖD 
HOIATUS! 

• Elektrilöögi oht! Enne puhastamist tõmmake seadme pistik alati 
seinapistikupesast välja. Seadmesse ei tohi sattuda vett! 

• Tulekahjuoht! Ärge puhastage seadet kergsüttiva vedelikuga! 
Määrdunud seadet saab puhastada veidi niiske lapiga. Kui need on väga määrdunud, võite lappi 
niisutada pehmetoimelises seebivees. Ärge kasutage seadet enne, kui see on täiesti kuiv. 



7. KASUTUSELT KÕRVALDAMINE 
Keskkonnakaitse tagamiseks ärge visake kasutuskõlbmatuks muutunud seadmeid olmeprügi 
hulka. Viige töökõlbmatuks muutunud seade vastavasse kogumis- või 
ümbertöötlemiskeskusesse. Järgige vastavaid kohalikke eeskirju. Seadmete kasutuselt 
kõrvaldamisel tuleb järgida EÜ WEEE-direktiivis ( (elektrilised ja elektroonilised jäätmed) 
sätestatud nõudeid. Küsimuste korral võtke ühendust jäätmekäitluse eest vastutava kohaliku 
asutusega.  

8. TEHNILISED ANDMED 
Kaal: Umbes 420 g 

Pinge: 100–240 V ~ 50/60 Hz 

Voolutarve: 45 W 

Kaitseklass: II 

Töötingimused: Mõeldud kasutamiseks ainult siseruumides 

Lubatud temperatuurivahemik: -10 °C kuni +40 °C 

 
Toodet võidakse tehniliselt muuta. 
Seadmel on CE-märgis ning see vastab järgmistele ELi direktiividele: EMÜ 2014/30/EL LVD 
2014/35/EL 
Toote vastavusdeklaratsiooni leiate aadressilt: https://www.beurer.com/web/we-
landingpages/de/cedeclarationofconformity.php

9. GARANTII 
Lisateavet garantiitingimuste kohta saate kaasasolevalt garantiilehelt. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hooldustöökoda: Renerki Kaubanduse OÜ, Tel.  640 6400, klienditeenindus@renerk.ee,  
Avatud E-R 9:00-18:00 

Maaletooja: Sandmani Grupi AS, Laki põik 6, Tallinn 12918 

https://www.beurer.com/web/we-landingpages/de/cedeclarationofconformity.php
https://www.beurer.com/web/we-landingpages/de/cedeclarationofconformity.php
mailto:klienditeenindus@renerk.ee

